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CPIA 1 PRATO 
Sede legale: Via San Silvestro, 11 – 59100 Prato 

Tel. 0574/1842901 

PEO: pomm039004@istruzione.it     PEC: pomm039004@pec.istruzione.it 

SITO WEB: www.cpiaprato.edu.it 

COD. FISC. 92096380487 

AGENZIA FORMATIVA ACCREDITATA DALLA REGIONE TOSCANA COD. IS0048 
 

FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN EN LA ESCUELA 
MODULO DI ISCRIZIONE SCOLASTICA 

 

 Al director de la escuela CPIA 1 Prato 
Al Dirigente Scolastico del CPIA 1 Prato 

 

Yo, el que suscribe,    
Il/La sottoscritto/a apellido y nombres - cognome e nome sexo - sesso 

Código Fiscal                 
Codice fiscale   

SOLICITO MATRÍCULA PARA EL CURSO 202__ / 202__ AL 

CHIEDE L’ISCRIZIONE PER L’ANNO SCOLASTICO 202__/202__ AL 
 

   

CURSO DE LENGUA ITALIANA 
CORSO DI LINGUA ITALIANA 

CURSO DE PRIMER NIVEL - 
PRIMER PERIODO EDUCATIVO 

CORSO DI PRIMO LIVELLO -  
PRIMO PERIODO DIDATTICO 

CURSO DE PRIMER NIVEL - 
SEGUNDO PERIODO EDUCATIVO 

CORSO DI PRIMO LIVELLO - 
SECONDO PERIODO DIDATTICO 

El curso de alfabetización tiene como 
objetivo alcanzar el nivel A2 en el 
conocimiento de la lengua italiana (según el 
MCER, Marco común europeo de referencia 
para las lenguas). 

El curso permite a los estudiantes completar 
el primer ciclo de educación y obtener el 
Diploma de Educación Secundaria 
obligatoria (ex Ilcenza media). 

El curso está dirigido a conseguir la 
certificación que acredite la adquisición de 
las competencias básicas relacionadas con la 
enseñanza obligatoria. 

 

Además, el abajo firmante solicita, a efectos de la estipulación del Pacto Individual Formativo, el reconocimiento 
de créditos, para lo cual adjunta los documentos que acreditan las competencias que posee (por ejemplo: hoja 
de evaluación, boletín de notas u otros). 

 
 

sí  sì 

 
 

no  no 
 

A tal efecto, en base a las normas de racionalización de la actividad administrativa y consciente de las responsabilidades a las que 
está sometido en caso de que una declaración no se corresponda con la verdad, el abajo firmante declara 
 

haber nacido en   
essere nato/a a ciudad de nacimiento – città di nascita Estado de nacimiento – Stato di nascita 

haber nacido el  
essere nato/a il fecha de nacimiento: día - mes - año     -     data di nascita: giorno – mese – anno 

ser ciudadano   haber entrado en Italia el  
essere cittadino/a ciudadanía – cittadinanza essere entrato in Italia il fecha – data 

residir en   
essere residente a ciudad de residencia  -  comune di residenza provincia – provincia 

Vía/Plaza  
Via/Piazza dirección completa    -     indirizzo completo 

Número de teléfono de casa y / o móvil  
Numero di telefono di casa e/o cellulare    

 

 

M F 
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Número de teléfono adicional para cualquier necesidad de la Escuela  
Ulteriore recapito telefonico per eventuale necessità della Scuola  

correo electrónico @ 
e-mail  

 

SITUACIÓN DE EMPLEO - SITUAZIONE LAVORATIVA 
☐ desempleado 

disoccupato 
☐ buscando su primer trabajo 

        non occupato 
☐ empleado 

occupato 
☐ estudiante 

     studente 
☐ retirado 
    pensionato 

☐ ama de casa 
casalinga 

 

EDUCACIÓN - FORMAZIONE SCOLASTICA 
¿Cuántos años estudió en su País? 
Per quanti anni sei andato a scuola nel tuo Paese? 

☐ 0 (nunca fui a la escuela) ☐ ______ años   anni 
 

¿Qué título educativo obtuvo en su País?   Che titolo di studio hai preso nel tuo Paese? 

☐ sin calificaciones  
      educativas      nessuno 

☐ educación primaria 
     scuola primaria 

☐ educación secundaria obligatoria 
     scuola media 

☐ cualificación profesional de tres años 
      qualifica professionale triennale 

☐ bachillerat 
     diploma di scuola superiore 

☐ enseñanza universitaria 
     (grado)       laurea 

☐ enseñanza universitaria (master) 
     master universitario 

☐ enseñanza universitaria (doctorado) 
     dottorato di ricerca 

 

¿Tiene un título obtenido en Italia?      Hai un titolo di studio preso in Italia? ☐ sí   sì ☐ no   no 

Si es así, ¿cuál?     Se sì, quale?  
 

SITUACIÓN LINGÜÍSTICA - SITUAZIONE LINGUISTICA 
Lengua materna 
Lingua madre 

☐ español 
     spagnolo 

☐ catalán 
     catalano 

☐ gallego 
     galiziano 

☐ euskera 
      basco 

☐ quechua 
 

☐ otro   altro ___________ 
 

 

¿Conoces otros 
idiomas? 

☐ inglés   inglese ☐ francés   francese ☐ otro ___________________ 

Conosci altre lingue? ☐ otro ___________________ ☐ otro ___________________ ☐ otro ___________________ 
 

HORARIO DESEADO (sólo para cursos de italiano) – FASCIA ORARIA DESIDERATA (solo per i corsi di italiano) 
☐ 15:00 – 17:00 ☐ 17:00 – 19:00 ☐ sin preferencias 

          nessuna preferenza 
 

Fecha  Firma  
Data  Firma  

(Leyes 15/1968, 127/1997, 131/1998; Decreto Presidencial 445/2000) 
 

El abajo firmante, tras haber leído la información facilitada por el centro escolar en virtud del artículo 13 del Decreto Legislativo 

196/2003 y del Reg. UE 679/2016, declara tener conocimiento de que el centro escolar puede utilizar los datos contenidos en la 

presente autocertificación exclusivamente en el ámbito y para los fines institucionales de la Administración Pública (Decreto 

Legislativo 30.6.2003, nº 196 y Reglamento Ministerial 7.12.2006, nº 305). 

Fecha  Firma  
Data  Firma  

 

N.B. Los datos divulgados son utilizados por la escuela en cumplimiento de la normativa sobre privacidad, tal como se define en el 

Decreto Ministerial del 7 de diciembre de 2006, nº 305. 
 

¿Está inscrito en otro CPIA, escuela o centro de formación profesional? 
Sei iscritto presso un altro CPIA, scuola o centro di formazione professionale? 

 No - No 

 Sí - Sì ¿Cuál?  - Quale?  
 

Los ciudadanos no comunitarios deben presentar una copia del permiso de residencia o del resguardo de la solicitud. 
I cittadini non appartenenti all'UE devono produrre copia del permesso di soggiorno o la ricevuta della domanda. 

 

Documentos presentados - Documenti presentati 

☐ pasaporte ☐ tarjeta de identidad ☐ tarjeta sanitaria o código fiscal 
passaporto carta d'identità tessera sanitaria o codice fiscale 

☐ permiso de residencia ☐ 
renovación del permiso de residencia o primera 
solicitud de permiso de residencia ☐ otro 

permesso di soggiorno rinnovo o prima richiesta del permesso di soggiorno altro 
 

 

 


